Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 13 and onwards
Times: Night （夜）
Tokyo scene: Black Knights’ Hideout (黒の騎士団アジト), Lounge (ラウンジ)

Characters: Inoue
Scene Start

Location: 黒の騎士団アジト　ラウンジ: Black Knights’ Hideout, Lounge

Inoue:

「ねえ、ライ。

　玉城を見なかった？」

Hey, Rai. Have you seen Tamaki?

Rai:

「ん？

　見かけてないような……」

Hmm? I haven’t seen him…

Inoue:

「まったくもう。また後輩連れて

　飲みにいっちゃったのね。

　仕事もほったらかして……」

Geez. He’s gone to take out his kouhais* drinking again. He’s also been neglecting his work… (Note: Kouhai basically means “junior” at school or work, but it works better in the original Japanese.)

Rai:

「……手伝おうか？」

…Do you need some help?

Inoue:

「悪いわね……と言いたいとこだけど、

　あいつの分はしっかり残しておいて、

　後でやらせるわ。癖になるから」

Sorry about this…is what I want to say, but I’ll just leave his portion of the work aside and make him do it later. Otherwise he’ll turn this into a habit.

Rai:

「その方がいいかもね」

That might be for the best.

Inoue:

「でしょ？

　扇さんは付き合い長いからって

　大目にみちゃうけど……

Right? Ohgi-san may tolerate because he’s known him for a long time, but…

　組織も大きくなったから、

　示しってものが必要よね」

Now that we’ve become a big organization, discipline is needed.

Rai:

「確かに、上官の範を示して

　おくことは、上意下達の統制に

　必須だな」

Certainly, the fact that he’s a superior officer acting as role model requires that he show control to his subordinates.

Inoue:

「うん……そういう堅いところも、

　これからは必要なんだよね……」

Yeah…Being firm like that will also be necessary from now on…

Rai:

「ゼロが目指すのは、

　単なる抵抗運動というよりは……」

Rather than a simple resistance movement, Zero is aiming for…

Inoue:

「わかってるわ。戦争よね。

　私たちがやってるのは」

I know. What we’re doing here is war.

Rai:

「……そうですね」

…That’s right…

Inoue:

「戦争に負けて、また戦争。

　いつまで続くのかな……」

After losing the last war, we’re now going to war once more. For how long will this continue…

Rai:

「それを終わらせるために、

　黒の騎士団はあるんじゃ

　ないですか？」

Aren’t the Black Knights here in order to end all this?

Inoue:

「そうね。そう思わなきゃね。

　私たちは“正義の味方”なんだもの」

That’s right. That’s what we have to believe. We’re “knights of justice”, after all.

Narration:

いつまでもゲリラ気分じゃ、

ブリタニア軍のような組織に

対抗することは出来ない。

It isn’t possible to oppose an organization like the Britannian army with guerrilla warfare forever.
かといって、いつまでもこの

戦いを続ける気もないが……。

早く平和と自由を取り戻せるといいな。

Having said that, we don’t intend to continue this war forever…It would be nice if we could quickly regain peace and freedom.
Scene End.
